
Вимірювання та розвиток українського мовлення 
дітей дошкільного та молодшого шкільного віку



Історія проєкту Спільномова



Історія проєкту Спільномова

2021 2022 2023 2024

➢ 1 садок (20 дітей)

➢ 1 день української мови

2 з 12 дітей 

(15%) 

10 з 12 дітей 

(80%) 

➢ Верифікація методології (КНУ Шевченка)

➢ Дослідження (6 садків, 194 дитини)

➢ Перші вимірювання в школах (1 клас)

➢ 11 садків

➢ 5 шкіл

➢ 543 дитини

➢ Міжнародна співпраця

➢ Дія

➢ Приватні клієнти



Дослідження зміни мовної поведінки має стати нашою “фішкою”



Мовленнєвий розвиток дуже впливає на ефективність навчання

● розриву між “словесними навичками” (word-level skills) та “текстовими навичкам” є недостатньо розвинена 

компетентність говоріння (oral language proficiency)

● вміння добре висловлюватись L2-мовою: а) словниковий запас, б) розуміння почутого, в) навички 

розуміння синтаксису, г) мета-лінгвістичні здібності такі як, наприклад, вміння пояснювати значення слів

4-річне дослідження 

“Developing literacy in second-

language learners” (August, 

2006) 

● ранній розвиток навичок другої (L2) мови, особливо словникового запасу цією мовою, може бути більш 

сильним предиктором пізніших навичок читання L2 мовою, ніж ранній розвиток L1

9-річне дослідження іспансько-

англійських білінгвальних дітей 

в США (Kieffer, 2012)

● значна залежність між активним словниковим запасом (expressive vocabulary size) та пізнішими

компетентностями в мовленні та грамотності у віці 3-11 років

Study of Early Child Care and 

Youth Development, 1 073 дітей 

(Lee, 2011)

● ранній розвиток мовленнєвих L2 навичок та розвиток перед-грамотності (preliteracy) впливають на

подальші освітні досягнення

● заходи щодо зменшення розривів між L1 та L2 дітьми мають бути інтенсифіковані вже на етапі

дошкільного розвитку

Данська панель освітніх 

досягнень, 12 470 дітей (Hojen, 

2019)

● Vocabulary limitations undermine bilingual children’s reading comprehension despite bilingual cognitive

strengths

● незважаючи на дещо кращі когнітивні показники (working memory, cognitive inhibition) білінгвальних дітей

розуміння прочитаного (reading comprehension) було гіршим, ніж у монолінгвальних дітей

● автори роблять висновок щодо важливості вимірювання навичок говоріння (oral language assessment)

206 дітей білінгвальних 9-10 

річних дітей у Великобританії 

(Babayigit, 2022)



Для формування збалансованого білінгвізму 40-65% всього що чує 

дитина має бути українською мовою 



Мовлення дитини активно формується від 0 до 6-7 років

перші звуки

перші слова

перші речення, 

лексичний вибух

речення 4+ слів історії, детальні 

описи

речення 3-4 слова



Чим пізніший вік засвоєння L2 (другої мови) тим більше лексичних 

втрат

“Does bilingualism come 

with linguistic costs? A 

meta-analytic review of 

the bilingual lexical 

deficit” (E. Bylund, 2022)

Мета-аналіз 130 

досліджень 

мовленнєвого розвитку 

білінгвальних дітей

Вимірювання систематично підтверджують лексичний дефіцит другою 

мовою у послідовних білінгвів, більш виразний чим пізніше починається 

засвоєння другої мови

L1

L2

L1

L2

L1

L2

Одночасний (simultaneous) 

білінгвізм

Ранній послідовний 

(sequential) білінгвізм

Послідовний (sequential) 

білінгвізм



В українських садочках та школах ми покриваємо лише 10-15% усього 

мовлення 

Українська
мова

Говоріння

Читання

Писання

Слухання

Ресептивна 
функція

Продуктивна 
функція

Сім’я, 
родичі

Друзі, 
знайомі Соціум Школа -

формальна
Школа -

неформальна

Розваги
Культура, 
Контент, 
Музика, 

Меми

Позашкільна 
освіта, Спорт, 

Хоббі



Країни Європи, США, Австралія впроваджують системи вимірювання та 

покращення мовлення дітей в садочку-школі



Країни Європи, США, Австралія впроваджують системи вимірювання та 

покращення мовлення дітей в садочку-школі

CH

BE

DE

AU



Німеччина

https://www.schulministerium.nrw/sprachstandsfeststellung

https://www.schulministerium.nrw/sprachstandsfeststellung


США (Каліфорнія)



США (Нью-Йорк)



Бельгія



Бельгія



Австралія

Best Start Kindergarten



Великобританія



Естонія



Ми розробили та впроваджуємо аналогічну систему українською мовою



Найбільший за обсягом аналіз реального дитячого мовлення 

українською

● 800+ респондентів в анкеті мовного середовища

● Запис та розрахунок 2 000+ метрик мовлення 543 дітей в 15 приватних 

та муніципальних закладах Києва 

● 100 годин аудіо, 33 години дитячого мовлення

● 134 000+ слів сказаних дітьми, 15 000+ унікальних слів

● Перші комерційні клієнти в 2024 році (3 приватних школи)

● Міжнародна співпраця (Великобританія, Естонія, Бельгія)



Діалог модератора з дитиною, запис аудіо



Розмітка діалогу



Розмітка діалогу – приклади



Розмітка діалогу – приклади



6 основних метрик

• Активний словниковий запас

• Середня довжина висловлювання

• Вміння пояснювати значення слів

• Розуміння почутого

• % українських слів в мовленні

• % питомо українських слів в мовленні

• Спонтанне, креативне мовлення

Індивідуальний 

профіль 

мовленнєвого 

розвитку 

дитини

















Наші наступні кроки

● Продовжуємо вимірювання в Києві (вересень 2024 - 3 школи)

● Інші міста (Кривий Ріг, Львів, Черкаси, Житомир)

● Розробка додатку

● Міжнародний проект, наукова стаття, презентації на конференціях

● Розробка національної системи вимірювання та розвитку мовлення 

дітей спільно з МОН
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